EP72:	게임세계 대소동
	The Game World Ruckus

Children:	(off)가위 바위 보~!! 
	Rock, paper, scissors!

Children(except Pingus Peng):	와~ 홀펭이 술래다~!!
	Yay! Pingus Peng is it!

Pingus Peng:	에엥..쳇, 내가 또 술래네;
	Man, I'm It again!

Pingus Peng:	할수없지~ 자, 얼른 얼른 숨으라구! 하나~ 둘~ 셋~ 넷~ 
	Fine. Everyone go hide! 1, 2, 3, 4!

Children(except Pingus Peng):	(겹/호)
	(running)

Tao:	(호)/어디에 숨을까? 음?
	Where should I hide? / Hm…

Tao:	(호) 흐흐흐~ 여기가 좋겠다. 영차~/(호)
	(Laughter) This is a good spot. Hm! 

SE:	탁!
	

Tao:	여기라면 절~대 못찾겠지? 헤헤헷~ 어? 이게 뭐지?
	I bet he's not going find me in here. (Laughter) Huh? What's this?

Tao:	음.. 어두워서 잘 안보이네?/(호)
	It's too dark and I can't see clearly. 

Tao:	영차~ (먼지부는)아후~/ 먼지 좀 봐..
	Hm! (Blows dust) Look at all this dust!

Tao:	전설의 몬스터 쥬쥬베?
	The Legendary Monster Jujube?

Tao:	우와, 이거 비디오게임이잖아? 우와아~~
	Wow, this is a video game! 

Tao:	재밌겠다~~
	Yeah, it looks so fun!

Pingus Peng:	엉?
	Huh?

Tao:	에?
	Huh?

Pingus Peng:	찾았다, 타오~/ 이리 나와!
	Tao, I found you! / Come out here!

Tao:	헤헤~ 들켜버렸네~
	(Giggle) You got me!

Pingus Peng:	(겹)후후후~ 
	(Laughter)

Pingus Peng:	(off)내 눈을 피할 수는 없다고~
	You can't hide from me!

Pingus Peng:	하하하~ 다 찾았지~
	(Laughter) I found everyone!

Shoowey:	홀펭, 생각보다 잘도 찾는군.
	Pingus Peng, you're better than I thought.

Shoowey:	잉?/ 타오.
	Huh? Tao.

Tao:	어?
	Huh?

Shoowey:	너 그게 뭐야?
	What is that?

Tao:	(호)아까 창고에서 찾은 게임이야.
	It's a video game I found in the storage room.

Shoowey:	전설의 몬스터 쥬쥬베? 들어본 적 없는데.. 이건..
	The Legendary Monster Jujube?... I never heard of it.

Shoowey:	내가 가진 게임기에는 맞지 않는 종류의 게임팩인 데? 
	And this cartridge doesn't fit the console I have.

Kiki:	슈잉, 잠깐 줘볼래..?
	Shoowey, can I see?

Shoowey:	응?/ 자~
	Huh? / Here.

Kiki:	음.. 이건 내가 실행시킬 수 있겠어. 모두 내 방으로 갈래?
	I think I can run this game. Let's all go to my room.

Everyone:	진짜?
	Really?

Griffey:	음? 저건...?
	Hmm… Huh?

Griffey:	아니 이 게임은.../ 혹시..??
	Wait, this game is… / Did the kids…?

Shoowey:	오호~ 이 게임기로!
	It uses this game console?

Tao/Mumu/Pingus Peng:	(겹)우와~
	Wow!

Tao:	어서 어서 실행해봐!
	Come on, run it!

Mumu:	맞네! 어서 해보게나!
	Yeah! Run it!

Kiki:	알겠어~/(호)
	Okay! Hm!

Tao:	(off)우와! 재밌겠다!
	Haha, it looks so fun.

Shoowey:	음~ 시작은 괜찮군!
	The beginning's not bad~

Tao:	(겹/호)
	Hm! Hm!

Tao:	와, 재미있다!!
	Wow, this is fun!

Mumu:	얍! 얍얍! /아뵤오~ 아뵷!! 핫핫!
	(Bruce lee shouts)

Pingus Peng:	(겹)으윽;/ 어휴, 가만히 좀 있어!
	Jeez, calm down, Mumu!

Shoowey:	요거 요거 재밌는걸?
	Hmm… I like this game…

Pongus Peng/Jasmine/Polley:	(먹는 호흡)
	(Eating)

Mrs.Owl:	(호)/응?
	Huh?

Mrs.Owl:	얘들은 아직도 안내려왔네! 타오! 슈잉!
	The guys are still not here yet! Tao! Shoowey!

Mrs.Owl:	무무! 홀펭! 얼른 내려오지 못하겠니!
	Mumu! Pingus Peng! Get down here!

Pongus Peng:	(겹/먹는 호흡)
	(eating)

Jasmine/Polley:	(겹/호)
	Huh?

Mrs.Owl:	(off)점심도 안먹고 대체 뭐하는 거야~!
	Come and eat your lunch!

Tao:	아이.. 이제 막 재밌어 질려고 하는데!
	Oh, the game is just getting good!

Shoowey:	아놔...
	Oh, man!

Shoowey:	에이, 몰라! 나중에 혼나든 말든! 조금 있으면 대장 몬스터 쥬쥬베가 나온다고!
	Forget it. I'll get yelled at later! We are almost at the boss, the Monster Jujube!

Pingus Peng:	(겹/호)
	Hm! Hm!

Shoowey:	난 끝까지 깰꺼야!
	I'm going to clear the game first. 

Mumu:	사나이가 시작을 했으면 끝을 봐야하는 법! 나도 같이 하겠네!
	When a man starts something, you have to finish it! I'm with you, Shoowey!

Tao:	(겹)히히히~
	(Laughter)

Tao:	얍! 야아압!!
	Hyah! Hyah!!!!!

Mumu:	으다다다다닷!!
	(Bruce lee shouts)

Shoowey:	(겹)키히히히~~
	(Laughter)

Mrs.Owl:	욘석들이, 정말!! 뚱펭! 위에 가서 당장 데리고 내려오너라!
	I don't believe this! Pongus Peng! Go upstairs and get them!

Pongus Peng:	웅.. 알았쪄영~ (호)
	Oh, okay!

Children:	(off/호)
	(gaming)

Tao:	어? 왜 이러는거지?/ 오?
	Huh? What's going on?

Shoowey:	(겹/호)/와, 이건 특수효과가 틀림없어! 이 게임 정말 대단한데!
	Wow, I bet this is some special effect. This game is really something!

Kiki:	(off)그, 근데.. 좀 이상해..;
	But it's a little weird.

Children:	우악!!
	(Scream)

Children:	우아아아아아!!! (화면 타이밍에 맞춰)으앗!!
	(Scream)

Children:	아이구.. 아고고...
	Ow…. Ouch…

Tao:	으... 여긴...어디지..?
	Huh? Where are we?

Pingus Peng:	으악!! 저, 저거!!!
	(Scream) Look!

Tao:	(겹)응??
	Huh???

Monsters:	우걁걁걁걁략~~!!
	(Monster yelling)

Children:	으악! 저게 뭐야!!/ 도망가자!!
	(Scream) What is that? / Run!!!!

Monsters:	우걁걁걁걁략~~!
	(Monster yelling)

Children:	으아아!!
	(Scream)

Mumu:	이게 대체 무슨 일이란 말인가?
	What's going on?

Kiki:	아마도 우리가 게임 세계로 빠져버린 것 같아;
	I think we fell into the game world.

Shoowey:	뭐라구?
	What??

Kiki:	저 괴물들은..
	Those monsters…

Monsters:	우걁걁걁걁략~~!
	(Monster yelling)

Kiki:	(겹/off)아까 우리가 무찌르던 게임 속 괴물들이야!
	They're the same monsters we were fighting in the game.

Tao:	으아아, 진짜네!!
	He's right!

Children:	끄아악!!
	(Scream)

Children:	헉;;헉헉;
	(Heavy breathing)

Pingus Peng:	더 이상 길이 없어;
	There's no more road.

Tao:	사방이 막힌 곳이야!
	It's a dead end!

Children:	으아아아;;
	No~

Monsters:	우걁걁걁걁략~~!
	(Monster yelling)

Tao:	어, 어쩌지?
	What are we going to do?

Mumu:	우리가 할 수 있는 일은 단 한가지뿐! 맞서 싸우세!
	There's only one thing we can do. / We'll fight the monsters!

Pongus Peng:	냠냠~ 얘들앙~ /응? 어디있는거양?
	(eating) Guys~ / Huh? Where are they?

Pongus Peng:	움.. 여기도 없낭? 웅?
	Hm… They're not here either. Huh?

Pongus Peng:	게임인강? 음... 재밌겠당~
	A video game! It looks fun!

Tao:	이야아아압!!
	Hyah!!!!!

Monsters:	우걁걁걁걁략~~!
	(Monster yelling)

Shoowey:	퐈이아~~ 볼!!
	Fire ball!!!

Pingus Peng/Kiki:	아이스 꽁꽁!/ 받아라~~!!
	Ice Freeze!!!!

Mumu:	아뵤오옷!!!
	(Bruce lee shouts)

Pongus Peng:	우왕~ 이 다섯마리 악당들이 무지 강하넹~ 히~ 나도 해봐야징!
	Whoa, those five bad guys are really strong! I'm going to play too!

Tao:	휴; 이제 끝난건가?
	Is that all?

Children:	(겹)헉헉;;
	(Heavy breathing)

Shoowey:	다 물리친 것 같은데?
	I think we beat all of them.

Pongus Peng:	요 꼬마 악당들아~! 뚱펭님이 다 쳐부숴 주겠당!
	You little monsters! / Pongus Peng is taking you down!!!

Pongus Peng:	(off)공격이당~!
	Attack!!

Children:	헉헉헉
	(Heavy breathing)

Tao:	이, 이게 뭐지?
	What… is that sound?

Children:	헉??
	(Gasp)

SE:	쿵!!
	

Jujube:	우어어어~~
	Ju~ ju~ be~

Children:	우악!! 대장 몬스터 쥬쥬베다!!!
	Whoa, it's the boss Jujube!

Jujube:	우워어어어~~!!
	Ju~ ju~ be~

Pongus Peng:	히힝~ 시작이당~ 꼬마 악당들을 물리치는 뚱펭의 정의의 용사 쥬쥬베다~!
	Haha! Jujube, Pongus Peng's warrior of justice is going to crush the little monsters!

Tao:	으아아..;;
	Oh~~

Shoowey:	마지막 판 대장이야.. 무지 강할 거라구;;;
	This is the last boss. I bet he's really strong!

Mumu:	이렇게 된거, 갈 길은 하나일세!
	There's no turning back! We'll fight him!

Tao:	좋아, 우리가 직접 이 게임의 끝을 보자구! 이야아아아압!!
	Okay, we are going to beat this game! Hyah~~~~

Pongus Peng:	(off)어엉?
	Huh?

Pongus Peng:	조무래기 적들의 공격이당~ 우히히힝~ 그러~낭!
	Tiny monsters are attacking! (Laughter) But I'm stronger!

Jujube:	음하하하!!
	(Laughter)

Tao:	우리의 공격이 전혀 먹히질 않아!!
	Our attacks are not working1

Children except Tao:	(겹/호흡) 
	(Gasp)

Jujube:	으하하하~ 
	(Laughter)

Tao:	칫!/ 한번 더 동시에 공격해 보자구!
	Hm! / Try again. This time, attack at once!

Children:	(슬로우)이야아아압!!
	Hyah~~~~

Jujube:	크으으.. 크아악!!!
	Ju~ ju~ be~

Children:	으아악!!
	(Scream)

Tao:	으으으...
	Ow…. Ouch…

Tao:	정말 엄청나게 세잖아;
	He's super strong.

Children except Tao:	(겹)크윽
	Argh~

Mumu:	우리 힘으로는 안된단 말인가..
	We are not strong enough to beat him?

Jujube:	우어어어어~~!!
	Ju~ ju~ be~

Pongus Peng:	이힝~ 받아랑~! 필살기 에너지 충전~~!!
	Haha~ Take my super charge attack!

Jujube:	크아아아아!!
	Ju~ ju~ be~

Children:	으아아..저건 뭐야!!
	Whoa… what's that?

Jujube:	크아아아아!! 
	Ju~ ju~ be~

Pongus Peng:	이히힝~~
	(Laughter)

Tao:	으으.. 이런 곳에서 최후를 맞다니..
	I can't believe we are going to die like this.

Children:	(겹/호흡)
	(Sob)

Pongus Peng:	최후의 일격, 발사앙~!!
	The finishing blow!! Fire!!

Jujube:	쿠아아아앙!!
	Ju~ ju~ be~

Children:	으아악!!
	(Scream)

Children:	으으으.. 어? 
	(Scream) Huh?

Jujube:	크아아, 크아
	Juju… juju… juju..

Jujube:	크... 크으...
	Juju… juju… juju..

Tao:	어? 쥬쥬베가 멈췄어!
	Huh? Jujube stopped.

Shoowey:	지, 진짜?
	Huh?

Tao:	이게 어찌된 일이지? (off)엉?
	What happened? Huh?

Tao:	다시 시공간이 열리고 있어!
	The time warp is opening again!

Children:	으아아아!!
	(Scream)

Children:	꾸엑!!/ 아이쿠우!!
	(Scream) Ow!!!!

Tao:	그리피 선생님?
	Mr. Griffey!

Griffey:	요녀석들! 큰일날뻔 하지 않았느냐!
	You guys! You could've been in huge danger!

Tao:	그, 그게.. 우리는 그냥 게임만 했거든요..
	But… we were just playing a video game!

Griffey:	이 게임은 마법이 걸려있어 금지된 게임이다! 뒷면에 보면, 장시간 게임을 하면 마법에 걸려 위험할 수도 있다고 주의사항이 써있지 않느냐?
	This game is forbidden because there's a magic spell on it! On the back, it says that playing the game for a long time can be dangerous because of the magic spell!

Tao:	그치만 너무 재밌었는걸요~
	But it was just so fun!

Griffey:	어허~ 그래도 이녀석이!
	Tao, didn't you learn anything?

Griffey:	모든건 적당히 해야지. 너무 지나치면 화를 입는단다.
	You have to control yourself, or you get yourself in trouble.

Mrs.Owl:	(off)욘석들, 아직인게야?
	You guys! Come down here right now!

Children:	흐억!
	(Gasp)

Griffey:	(겹/호)
	Huh?

Mrs.Owl:	데리러 간 뚱펭은 왜 또 소식이 없는게야?
	And where's Pongus Peng? He's gone too!

Griffey:	험 험.. /너희들 각오 단단히 해야 할게다. 부엉 할머니께서 무지하게 화가 나셨던걸?
	(Clears throat) You better be ready for getting scolded. Mrs. Owl was really angry.

Tao:	맞다!!
	Oh, yeah.

Pingus Peng:	어서 식당으로 가야해!
	We have to go to the kitchen.

Children:	으아아아~~
	Yeah~

Griffey:	(겹/호)/ 허허~ 녀석들..(off)하여간 못말린다니까..
	(Chuckles) These guys are so out of control.

Mrs.Owl:	(off)욘석들이! 대체 무슨 짓을 하다 온게야!
	All of you! Where have you been????

Tao:	(off)죄송해요..
	We are sorry.

Mrs.Owl:	(off)죄송이고 나발뭐고, 오늘 저녁식사 후에 무조건 화장실 청소다!
	I don’t want to hear it. Everyone cleans the bathroom after dinner today!!!!

NA:	(144부터) 아이들이 게임에 빠져서 큰일날 뻔했네요. 게임은 재밌지만 너무 빠져들면 건강까지도 해칠 수 있어요. 우리 친구들도 게임은 적당히 하는거 잊지마세요! 
	The children got into a video game too much and they could've been in big trouble. You see, video games are fun. But playing them for too long can harm your health. Remember, you have to control yourself not to play them for too long.

Shoowey:	(off)으악! 싫어요!
	No!!!! We don't want to!

Mrs.Owl:	(off)그럼 벌을 설테냐?
	Then you want to get punished?

Shoowey:	(off)벌도 싫어요!
	No!!!!

Mrs.Owl:	(off)아니 욘석이 뭘 잘했다구!
	How dare you talk back to me!!

Pongus Peng:	엥?/ 어엉? 무슨일이 있었던 거양? 
	Huh? Did something happen?
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